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אַחֲרֵי־1
sonrasında–

ן כֵ֗
bunun

פָּתַ֤ח
açtı

אִיּוֹב֙
Eyyub
H0347

אֶת־
–i
H0853

יהוּ פִּ֔
ağzını
H6310

ל וַיְקַלֵּ֖
ve–lanetledi
H7043

אֶת־
–i
H0853

יוֹמֽוֹ׃
gününü
H3117

פ
¶

Sonunda Ey&#252;p a&#287;z&#305;n&#305; a&#231;t&#305; ve do&#287;du&#287;u g&#252;ne lanet edip 
&#351;&#246;yle dedi:

וַיַּ֥עַן2
ve–cevapladı

אִיּ֗וֹב
Eyyub
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

ֹ֣אבַד3 י
yok–olsun
H0006

יוֹ֭ם
gün
H3117

אִוָּ֣לֶד
doğduğum
H3205

בּ֑וֹ
onda

יְלָה וְהַלַּ֥
ve–gece
H3915

ר מַ֗ אָ֝
dedi
H0559

רָה הֹ֣
gebe–kalındı
H2029

גָֽבֶר׃
erkek–çocuk
H1397

&#8249;&#8249;Do&#287;du&#287;um g&#252;n yok olsun, &#8249;Bir o&#287;ul do&#287;du&#8250; denen 
gece yok olsun!

הַיּ֥וֹם4
gün
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

י הִ֫ יְֽ
olsun
H1961

שֶׁךְ חֹ֥
karanlık
H2822

ל־ אַֽ
değil–
H0408

הוּ יִדְרְשֵׁ֣
arasın–onu
H1875

אֱל֣וֹהַּ
Eloah
H0433

עַל מִמָּ֑
yukarıdan
H4605

וְאַל־
ve–değil–
H0408

ע תּוֹפַ֖
parlamsın
H3313

עָלָי֣ו
üzerine

ה׃ נְהָרָֽ
aydınlık
H5105

Karanl&#305;&#287;a b&#252;r&#252;ns&#252;n o g&#252;n, Y&#252;ce Tanr&#305; onunla ilgilenmesin, 
&#220;zerine &#305;&#351;&#305;k do&#287;mas&#305;n.

הו5ּ יִגְאָלֻ֡
geri–alsın–onu

שֶׁךְ חֹ֣
karanlık
H2822

וְצַ֭לְמָוֶת
ve–ölüm–gölgesi
H6757

תִּשְׁכָּן־
konasın–
H7931

עָלָי֣ו
üzerine

עֲנָנָה֑
bulut
H6053

הוּ יְבַ֝עֲתֻ֗
korkutsun–onu
H1204

ירֵי מְרִ֥ כִּֽ
acılıkları
H3650

יֽוֹם׃
günün
H3117

Karanl&#305;k ve &#246;l&#252;m g&#246;lgesi sahip &#231;&#305;ks&#305;n o g&#252;ne, Bulut 
&#231;&#246;ks&#252;n &#252;zerine; I&#351;&#305;&#287;&#305;n&#305; karanl&#305;k 
s&#246;nd&#252;rs&#252;n.

יְלָה6 הַלַּ֥
gece
H3915

֮ הַהוּא
o
H1931

יִקָּחֵה֪֫וּ
alsın–onu
H3947

פֶל אֹ֥
zıfiri–karanlık
H0652

אַל־
değil–
H0408

יִחַ֭דְּ
sevinsin
H2302

בִּימֵי֣
günlerinde
H3117

שָׁנָה֑
yılın
H8141

ר בְּמִסְפַּ֥
sayısında
H4557

ים יְרָ֝חִ֗
ayların
H3391

אַל־
değil–
H0408

א׃ ֹֽ יָב
girsin
H0935

Zifiri karanl&#305;k yutsun o geceyi, Y&#305;l&#305;n g&#252;nleri aras&#305;nda say&#305;lmas&#305;n, 
Aylardan hi&#231;birine girmesin.
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הִנֵּ֤ה7
işte
H2009

יְלָה הַלַּ֣
gece
H3915

הַ֭הוּא
o
H1931

י יְהִ֣
olsun
H1961

גַלְמ֑וּד
kısır
H1565

אַל־
değil–
H0408

א ֹ֖ תָּב
gelsin
H0935

רְנָנָה֣
sevinç
H7445

בֽוֹ׃
içine

K&#305;s&#305;r olsun o gece, Sevin&#231; sesi duyulmas&#305;n i&#231;inde.

הו8ּ יִקְּבֻ֥
lanetlesinler–onu

אֹרְרֵי־
lanetleyenler–
H0779

י֑וֹם
günün
H3117

ים עֲתִידִ֗ הָ֝
hazır–olanlar
H6264

ר עֹרֵ֥
uyandırmak
H5782

ן׃ לִוְיָתָֽ
Livyatan'ı
H3882

G&#252;nleri lanetleyenler, Livyatan&#305; uyand&#305;rmaya haz&#305;r olanlar, O g&#252;n&#252; 
lanetlesin.

9֮ יֶחְשְׁכוּ
karansın
H2821

כּוֹכְבֵי֪
yıldızları
H3556

שְׁפּ֥וֹ נִ֫
alacakaranlığının
H5399

יְקַו־
beklesin–

לְא֥וֹר
ışığı
H0216

וָאַיִ֑ן
ama–yok
H0369

וְאַל־
ve–değil–
H0408

ה יִרְ֝אֶ֗
görsün
H7200

בְּעַפְעַפֵּי־
kirpiklerini–
H6079

ׁחַר׃ שָֽ
şafakın
H7837

Ak&#351;am&#305;n&#305;n y&#305;ld&#305;zlar&#305; karars&#305;n, Bo&#351; yere 
ayd&#305;nl&#305;&#287;&#305; beklesin, Tan at&#305;&#351;&#305;n&#305; g&#246;rmesin.

י10 כִּ֤
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

סָ֭גַר
kapattı
H5462

דַּלְתֵ֣י
kapılarını

בִטְנִי֑
karnımın
H0990

ר וַיַּסְתֵּ֥
ve–sakladı
H5641

ל מָ֗ עָ֝
sıkıntıyı
H5999

מֵעֵינָֽי׃
gözlerimden

&#199;&#252;nk&#252; s&#305;k&#305;nt&#305; y&#252;z&#252; g&#246;rmemem i&#231;in Anam&#305;n 
rahminin kap&#305;lar&#305;n&#305; &#252;st&#252;me kapamad&#305;.

לָמָּ֤ה11
neden
H4100

א לֹּ֣
değil
H3808

מֵרֶ֣חֶם
rahimden
H7358

אָמ֑וּת
öldüm
H4191

טֶן מִבֶּ֖
karından
H0990

יָצָא֣תִי
çıktım
H3318

וְאֶגְוָֽע׃
ve–son–nefes–verdim
H1478

&#8249;&#8249;Neden do&#287;arken &#246;lmedim, Rahimden &#231;&#305;karken son solu&#287;umu 
vermedim?

מַ֭דּוּע12ַ
neden
H4069

קִדְּמ֣וּנִי
karşıladılar–beni
H6923

יִם בִרְכָּ֑
dizler
H1290

וּמַה־
ve–neden–
H4100

יִם דַ֗ שָּׁ֝
göğüsler

י כִּ֣
ki

אִינָֽק׃
emeyim
H3243

Neden beni dizler, Emeyim diye memeler kar&#351;&#305;lad&#305;?

י־13 כִּֽ
çünkü–

עַתָּ֭ה
şimdi
H6258

שָׁכַבְ֣תִּי
uzanmış–olurdum
H7901

וְאֶשְׁק֑וֹט
ve–dinlenirdim
H8252

נְתִּי יָשַׁ֝֗
uyurdum
H3462

׀אָ֤ז 
o–zaman

יָנ֬וּחַֽ
huzur–olurdu
H5117

י׃ לִֽ
bana

&#199;&#252;nk&#252; &#351;imdi huzur i&#231;inde yatm&#305;&#351;, Uyuyup dinlenmi&#351; olurdum;

עִם־14
ile–

מְלָ֭כִים
krallarla
H4428

וְיֹ֣עֲצֵי
ve–danışmanlarıyla
H3289

אָרֶ֑ץ
dünyanın
H0776

הַבֹּנִ֖ים
inşa–edenler
H1129

חֳרָב֣וֹת
harabeler
H2723

מוֹ׃ לָֽ
kendileri–için

Yapt&#305;rd&#305;klar&#305; kentler &#351;imdi viran olan D&#252;nya krallar&#305; ve 
dan&#305;&#351;manlar&#305;yla birlikte,

א֣ו15ֹ
ya–da

עִם־
ile–

שָׂרִ֭ים
prenslerle
H8269

זָהָב֣
altın
H2091

לָהֶם֑
onların
H1992

ים מְמַלְאִ֖ הַֽ
dolduranlar
H4390

בָּתֵּיהֶם֣
evlerini

סֶף׃ כָּֽ
gümüşle
H3701

Evlerini g&#252;m&#252;&#351;le dolduran Alt&#305;n sahibi &#246;nderlerle birlikte.
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א֤ו16ֹ
ya–da

כְנֵפֶ֣ל
düşük–gibi
H5309

טָמ֭וּן
gizlenmiş
H2934

א ֹ֣ ל
değil
H3808

אֶהְיֶה֑
olurdum
H1961

ים עֹלְלִ֗ כְּ֝
bebekler–gibi
H5768

לאֹ־
değil–
H3808

אוּ רָ֥
gördüler
H7200

אֽוֹר׃
ışık
H0216

Neden d&#252;&#351;&#252;k bir &#231;ocuk gibi, G&#252;n y&#252;z&#252; g&#246;rmemi&#351; yavrular 
gibi topra&#287;a g&#246;m&#252;lmedim?

ם17 שָׁ֣
orada
H8033

שָׁעִים רְ֭
kötüler
H7563

חָדְ֣לוּ
bıraktılar
H2308

גֶז רֹ֑
kızgınlığı
H7267

ם וְשָׁ֥
ve–orada
H8033

יָנ֝֗וּחוּ
dinlenirler
H5117

יְגִי֣עֵי
yorgun–olanlar
H3019

חַ׃ כֹֽ
güçten

Orada k&#246;t&#252;ler karga&#351;ay&#305; b&#305;rak&#305;r, Yorgunlar rahat eder.

יַחַ֭ד18
birlikte

ים אֲסִירִ֣
tutuklar
H0615

שַׁאֲנָנ֑וּ
rahat–ederler
H7599

א ֹ֥ ל
değil
H3808

מְע֗וּ שָׁ֝
işitirler
H8085

ק֣וֹל
sesini

נֹגֵֽשׂ׃
köle–sürücüsünün
H5065

Tutsaklar huzur i&#231;inde ya&#351;ar, Angaryac&#305;n&#305;n sesini duymazlar.

ן19 קָטֹ֣
küçük

וְגָ֭דוֹל
ve–büyük

ם שָׁ֣
orada
H8033

ה֑וּא
o
H1931

בֶד וְעֶ֝֗
ve–köle
H5650

י חָפְשִׁ֥
hür
H2670

מֵאֲדֹנָֽיו׃
efendisinden
H0113

K&#252;&#231;&#252;k de b&#252;y&#252;k de oradad&#305;r, K&#246;le efendisinden 
&#246;zg&#252;rd&#252;r.

לָמָּ֤ה20
neden
H4100

ן יִתֵּ֣
veriyor
H5414

לְעָמֵל֣
acı–çekene

א֑וֹר
ışık
H0216

ים וְחַ֝יִּ֗
ve–yaşam

לְמָרֵ֣י
acı–olanlara
H4751

נָֽפֶשׁ׃
can
H5315

&#8249;&#8249;Ni&#231;in s&#305;k&#305;nt&#305; &#231;ekenlere &#305;&#351;&#305;k, Ac&#305; 
i&#231;indekilere ya&#351;am verilir?

ים21 מְחַכִּ֣ הַֽ
bekleyenler
H2442

וֶת לַמָּ֣
ölümü
H4194

וְאֵינֶנּ֑וּ
ve–o–yok
H0369

הוּ יַּ֝חְפְּרֻ֗ וַֽ
ve–kazıyorlar–onu
H2658

ים׃ מִמַּטְמוֹנִֽ
hazinelerden–çok
H4301

Oysa onlar gelmeyen &#246;l&#252;m&#252; &#246;zler, Onu define arar gibi ararlar;

ים22 הַשְּׂמֵחִ֥
sevinenler
H8055

אֱלֵי־
–e–
H0413

גִי֑ל
coşkuya

ישׂוּ יָשִׂ֝֗
sevinç–duyarlar
H7797

י כִּ֣
ki

יִמְצְאוּ־
bulurlarsa–
H4672

בֶר׃ קָֽ
mezar
H6913

Mezara kavu&#351;unca Ne&#351;eden co&#351;ar, sevin&#231; bulurlar.

לְגֶ֭בֶר23
adama–
H1397

אֲשֶׁר־
ki–

דַּרְכּ֣וֹ
yolu
H1870

רָה נִסְתָּ֑
gizli
H5641

וַיָּ֖סֶךְ
ve–çevreledi

אֱל֣וֹהַּ
Eloah
H0433

בַּעֲדֽוֹ׃
etrafını
H1157

Neden ya&#351;am verilir nereye gidece&#287;ini bilmeyen insana, &#199;evresini Tanr&#305;n&#305;n 
&#231;itle &#231;evirdi&#287;i ki&#351;iye?

י־24 כִּֽ
çünkü–

לִפְנֵי֣
öncesinde
H6440

לַחְ֭מִי
ekmeğimin
H3899

י אַנְחָתִ֣
inim
H0585

א ֹ֑ תָב
geliyor
H0935

יִּתְּכ֥וּ וַֽ
ve–dökülüyor
H5413

יִם מַּ֗ כַ֝
sular–gibi
H4325

י׃ שַׁאֲגֹתָֽ
haykırışlarım
H7581

&#199;&#252;nk&#252; iniltim ekmekten &#246;nce geliyor, Su gibi d&#246;k&#252;lmekte feryad&#305;m.

י25 כִּ֤
çünkü

פַחַ֣ד
korku
H6343

פָּ֭חַדְתִּי
korktum
H6342

וַיֶּאֱתָיֵנִ֑י
ve–geldi–bana
H0857

ר וַאֲשֶׁ֥
ve–ki

רְתִּי יָגֹ֝֗
ürktüğüm
H3025

יָב֣אֹ
geldi
H0935

י׃ לִֽ
bana

Korktu&#287;um, &#199;ekindi&#287;im ba&#351;&#305;ma geldi.
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https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/4301.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/585.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/3025.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm


א26 ֹ֤ ל
değil
H3808

וְתִּי  ׀שָׁלַ֨
rahat–ettim
H7951

א ֹ֖ וְל
ve–değil
H3808

טְתִּי שָׁקַ֥
dinlendim
H8252

וְֽלאֹ־
ve–değil–
H3808

חְתִּי נָ֗
huzur–buldum
H5117

וַיָּ֥באֹ
ve–geldi
H0935

גֶז׃ רֹֽ
sıkıntı
H7267

פ
¶

Huzur yok, s&#252;k&#251;net yok, rahat yok, Yaln&#305;z karga&#351;a var.&#8250;&#8250;

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8252.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7267.htm

